
ICE

4TLBS

45BSL

45KBSL

45MBSL

Codici / Code / Réf.:

SILVER

45WSL

45KWSL

45MWSL

3LKSL

3LWSL

Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “3-Line”

UHF broadband antennas “3-Line”

Antennes UHF large bande “3-Line”

Basso impatto visivo
Low visual impact / Faible impact visuel

 •

Trattamento anticorrosione eco-compatibile per “serie ice”
Eco-friendly anticorrosion treatment for “serie ice” / Traitement anti-corrosion respectuex de l’environnement pour “serie ice”

Struttura a tre culle, progettata per migliorare la qualità di ricezione
Triple-cradle structure, designed to enhance the reception quality / Structure à trois berceaux,

conçue pour améliorer la qualité de réception. 
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• DIPOLO- dipole - dipôle • CAVO - cable - câble

• APERTURA AUTOBLOCCANTE - self-locking opening - ouverture auto-bloquante

Aprire le due culle laterali

Open the two side booms

Ouvrir les deux berceaux lateraux

Bloccare la plastica agganciando entrambi gli elementi superiori ed inferiori

Block the plastic engaging both upper and lower elements

Fixer le plastique engageant les deux éléments supérieure et inférieure

ATTENZIONE:

Controllare che anche

il perno centrale

interno di bloccaggio

sia ben incastrato nel

foro della culla

centrale !!!

WARNING:

Mind that the internal

central locking pin is

properly framed into the

central cradle hole !!!

CLAC

CLAC

KO!

OK!

ATTENTION:

Le pivot central

intérieur du blocage soit

bien encadré dans le

trou du berceau

centrale !!!

4TLBS

• 
1: Inserire il riflettore senza svitare il galletto premontato

1: Insert the reflector without untightening the premounted wing nuts

1: insérez le réflecteur sans dévisser l’écrou papillon préassemblé

2: Serrare il galletto

2: Tighten the wing nut

2: Serrez l’écrou papillon
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• MORSETTO AL PALO - mast clamp - étau de mât  
Controllare accuratamente

il serraggio dei dadi

Please check carefully the tightening of the nuts

SVP controlez bien le serrage des écroousATTENTION:

ATTENZIONE:

WARNING:

Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “3-Line”

UHF broadband antennas “3-Line”

Antenne UHF large bande “3-Line”

Si raccomanda l’installazione a regola d’arte rispettando le normative CEI vigenti

We strongly recommend a professional installation following the current regulations

On recommande que l’installation soit professionnelle et conforme aux réglementations en vigueur

UNI EN ISO 9001:2008 n. 2878/0



    ICE                SILVER
45BS5G            45WS5G

Codici / Code / Réf.:

Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “3-Line”
UHF broadband antennas “3-Line”
Antennes UHF large bande “3-Line”
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• DIPOLO- dipole - dipôle • CAVO - cable - câble

• APERTURA AUTOBLOCCANTE - self-locking opening - ouverture auto-bloquante

Aprire le due culle laterali

Open the two side booms

Ouvrir les deux berceaux lateraux

Bloccare la plastica agganciando entrambi gli elementi superiori ed inferiori

Block the plastic engaging both upper and lower elements

Fixer le plastique engageant les deux éléments supérieure et inférieure

ATTENZIONE:

Controllare che anche

il perno centrale

interno di bloccaggio

sia ben incastrato nel

foro della culla

centrale !!!

WARNING:

Mind that the internal

central locking pin is

properly framed into the

central cradle hole !!!

CLAC

CLAC

KO!

OK!

ATTENTION:

Le pivot central

intérieur du blocage soit

bien encadré dans le

trou du berceau

centrale !!!

• 
1: Inserire il riflettore senza svitare il galletto premontato

1: Insert the reflector without untightening the premounted wing nuts

1: insérez le réflecteur sans dévisser l’écrou papillon préassemblé

2: Serrare il galletto

2: Tighten the wing nut

2: Serrez l’écrou papillon
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• MORSETTO AL PALO - mast clamp - étau de mât  
Controllare accuratamente

il serraggio dei dadi

Please check carefully the tightening of the nuts

SVP controlez bien le serrage des écroousATTENTION:

ATTENZIONE:

WARNING:

CLACK

UNI EN ISO 9001:2008 n. 2878/0
Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “3-Line”

UHF broadband antennas “3-Line”

Antenne UHF large bande “3-Line”


